LIGHTNIN' GRIP LOADER ADAPTERS - ADAPTER AR-15.22
CONVERSION/ SIG SAUER 522

A Tailor-Made Loading Adapter for Your .22 LR Magazine

If you're looking to speed up loading for your .22 LR magazine and save yourself
a sore thumb, then the McFadden Lightnin' Grip Loader is the ticket! However,
you'll need a specific loading adapter that's tailored to your particular .22 LR
firearm, and McFadden Loaders has a ton of them available! Of course, you have
the adapter for aftermarket 10/22 magazines, like those from Butler Creek,
Shooter's Ridge, Ramline and more, but there are tons of other options available.
Have a Smith & Wesson M&P15-22? There's an adapter for that. What about a
Ruger SR22? There's an adapter for that. Maybe you've got one of those Kimber
1911-22 conversion kits. Guess what? There's an adapter for that, too! No matter
what .22 LR conversion kit or dedicated firearm you have, there's a chance that
McFadden Loaders has a specially tailored option for you. All you have to do is
find the right one for your gun, and you'll be loading those empty magazines
almost as quickly as you shot them empty!

Attributes

Name: ADAPTER AR-15.22 CONVERSION/ SIG SAUER 522
Manufacturer: MCFADDEN MACHINE CO. INC.

Product no.: 100061381

Mfr. No.: 2

Caliber: 22 Caliber (.223-.224)

Make: AR-15,Sig Sauer

Model: 522

Style: Adapter

Delivery weight: 0.023kg

UPC: 748252070944

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den LIGHTNIN' GRIP LOADER
ADAPTERS MCFADDEN MACHINE CO. INC. ADAPTER
AR15.22 CONVERSION/ SIG SAUER 522

Einfilihrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir den McFadden Lightnin' Grip Loader Adapter. Dieser Adapter wurde
entwickelt, um das Laden von .22 LR Magazinen zu erleichtern und dabei sicher zu bleiben. Bitte lesen Sie die
folgenden Informationen sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Adapter sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass der Adapter fur Ihre spezifische Waffe geeignet ist.

Verwenden Sie den Adapter nur mit den empfohlenen Magazinen.

Halten Sie den Adapter und die Magazine auf3erhalb der Reichweite von Kindern.

Uberprufen Sie vor der Verwendung den Adapter auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie den Adapter nur in einer sicheren Umgebung, die frei von Ablenkungen ist.

Folgen Sie den Anweisungen zur Installation und Nutzung genau.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn Sie mide oder abgelenkt sind.

Achten Sie darauf, dass der Adapter richtig installiert ist, bevor Sie ihn verwenden.

Laden Sie das Magazin nicht mit mehr als der empfohlenen Anzahl von Patronen.

Verwenden Sie den Adapter nur fiir .22 LR Patronen.

Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Schwierigkeiten bei der Verwendung, stoppen Sie die Nutzung sofort
und Uberpriufen Sie den Adapter.

®* Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille, wahrend des Gebrauchs.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Adapters

® Stellen Sie sicher, dass lhre Waffe entladen ist.
® Befestigen Sie den Adapter gemaf den Anweisungen des Herstellers an lhrer Waffe.
® Uberpriifen Sie, ob der Adapter sicher und fest sitzt.

2. Nutzung des Adapters

Nehmen Sie das Magazin und setzen Sie es in den Adapter ein.

Achten Sie darauf, dass das Magazin richtig ausgerichtet ist.

Verwenden Sie den Adapter, um die Patronen schnell und sicher in das Magazin zu laden.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Ladezustand des Magazins und laden Sie es bei Bedarf nach.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie den Adapter und alle defekten Teile gemaf den drtlichen Vorschriften fir Elektro und
Elektronikgeréte.

® Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Patronen und Munition sicher und gemaR den gesetzlichen
Bestimmungen entsorgt werden.

® Uberpriifen Sie die ortlichen Vorschriften fur die Entsorgung von gefahrlichen Abféallen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Bitte beachten Sie, dass Sie bei Fragen oder Bedenken beziglich der Sicherheit des Produkts die entsprechenden
Kontaktstellen in lhrem Land konsultieren sollten. Informieren Sie sich tber die EU Safety GatePlattform, um aktuelle
Ruckrufinformationen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.



Schlussfolgerung

Die Sicherheit hat oberste Prioritat. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, dass der Gebrauch
des McFadden Lightnin' Grip Loader Adapters sicher und effektiv ist. Bei Unsicherheiten oder Fragen zur
Verwendung des Produkts zégern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.



LIGHTNIN' GRIP LOADER ADAPTERS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction

Thank you for choosing the LIGHTNIN' GRIP LOADER ADAPTER AR15.22 CONVERSION/ SIG SAUER 522. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe usage of your product. Please read this
document carefully before using the adapter.

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the specific adapter you are using.
Always follow the manufacturer's instructions for both the firearm and the adapter.

Keep the adapter and all related products out of reach of children and unauthorized users.

Inspect the adapter before each use for any signs of wear or damage.

Do not use the adapter if it is damaged or malfunctioning.

Always use the adapter in a safe and controlled environment, free from distractions.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Use only with compatible .22 LR firearms as specified by the manufacturer.

Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the adapter.

Do not force the adapter onto the firearm; it should fit securely without excessive force.

Avoid using the adapter in wet or damp conditions to prevent slipping or malfunction.

Do not modify the adapter in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Always wear appropriate eye protection when loading or unloading ammunition.

Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the adapter.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure the firearm is completely unloaded.

® Align the adapter with the magazine well of your firearm.

® Gently press the adapter into place until it is securely attached.
® Verify that the adapter is properly seated and does not wobble.

2. Using the Adapter:

Load the .22 LR magazine according to the manufacturer's instructions.

Use the LIGHTNIN' GRIP LOADER to assist in loading the ammunition into the magazine.
Follow the specific loading instructions provided with the adapter to ensure proper operation.
After loading, remove the adapter from the firearm carefully.

3. Uninstallation:
® After use, ensure the firearm is unloaded.

® Gently pull the adapter away from the magazine well until it is detached.
® Store the adapter in a safe location away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions

® Dispose of the adapter in accordance with local regulations.
® |f the adapter is damaged beyond repair, consider recycling options where available.
® Do not dispose of the adapter in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or support regarding the LIGHTNIN' GRIP LOADER ADAPTER, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product. Ensure that you have the product details ready when reaching out for
assistance.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
LIGHTNIN' GRIP LOADER ADAPTER. Thank you for your attention to safety and responsible usage.



Guide de Sécurité du Consommateur pour
I'Adaptateur McFadden Lightnin' Grip Loader

Introduction

Merci d'avoir choisi I'adaptateur McFadden Lightnin' Grip Loader pour votre arme a feu .22 LR. Ce guide de sécurité
vous fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sire et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser I'adaptateur.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous de toujours utiliser I'adaptateur conformément aux instructions du fabricant.
Ne laissez jamais |'adaptateur a la portée des enfants.

Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser I'adaptateur.
Evitez d'utiliser I'adaptateur si vous remarquez des dommages ou des défauts.
Conservez l'adaptateur dans un endroit sec et sOr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
® Utilisation de I'adaptateur :
®* Ne forcez jamais l'adaptateur dans le chargeur.
® Assurezvous que l'adaptateur est compatible avec votre modéle de chargeur avant de I'utiliser.
* Ne tentez pas d'utiliser I'adaptateur avec des munitions autres que celles spécifiées par le fabricant.

® Manipulation des munitions :

® Ne manipulez jamais les munitions lorsque vous utilisez I'adaptateur.
® Ne chargez pas le chargeur lorsque I'adaptateur est installé sur I'arme.

®* Environnement d'utilisation :

® Utilisez I'adaptateur dans un environnement sQr, loin de toute source de distraction.
® FEvitez d'utiliser I'adaptateur dans des conditions météorologiques extrémes.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation de I'adaptateur :
® Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée.
® Prenez l'adaptateur McFadden Lightnin' Grip Loader et alignezle avec le chargeur de votre arme.
* |nsérez l'adaptateur jusqu'a ce qu'il soit bien en place.
2. Utilisation de I'adaptateur :
® Placez les munitions dans l'adaptateur.
® Utilisez la poignée pour charger les munitions dans le chargeur.
® Vérifiez régulierement que I'adaptateur fonctionne correctement pendant I'utilisation.

3. Retrait de I'adaptateur :

® Une fois que vous avez terminé d'utiliser I'adaptateur, retirezle soigneusement du chargeur.
® Rangez l'adaptateur dans un endroit sdr.

Instructions de Mise au Rebut



* Ne jetez pas l'adaptateur avec les ordures ménageres.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et des accessoires

pour armes a feu.
* Sil'adaptateur est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant I'utilisation de I'adaptateur McFadden Lightnin' Grip Loader,
veuillez contacter le service client de McFadden Machine Co. Inc. ou consulter leur site web pour plus d'informations.

Merci de suivre ces lignes directrices pour garantir une utilisation sire et efficace de votre adaptateur. Votre sécurité
est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo dell'Adattatore
McFadden Lightnin' Grip Loader

Introduzione

Benvenuto nel manuale di sicurezza per I'Adattatore McFadden Lightnin' Grip Loader. Questo adattatore & progettato
per facilitare il caricamento dei caricatori .22 LR, rendendo il processo pill veloce e riducendo l'affaticamento. E
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che I'adattatore sia compatibile con il tuo modello di arma .22 LR prima dell'uso.
Controlla sempre che I'arma sia scarica prima di installare o utilizzare I'adattatore.

Non utilizzare I'adattatore se presenta segni di danno o usura.

Mantieni I'adattatore e i caricatori fuori dalla portata dei bambini.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non sovraccaricare il caricatore oltre la capacita raccomandata.

Utilizza solo munizioni appropriate e di buona qualita.

Non tentare di modificare |'adattatore o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.

Indossa occhiali protettivi durante il caricamento per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Evita di utilizzare I'adattatore in condizioni di scarsa illuminazione o in spazi ristretti.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

[

. Verifica la compatibilita: Controlla che I'adattatore sia progettato per il tuo modello di arma.
2. Preparazione dell'arma:
® Assicurati che I'arma sia scarica.
® Rimuovi il caricatore esistente dall'arma.
3. Installazione dell'adattatore:
® Segqui le istruzioni specifiche per il tuo modello di adattatore.
® Assicurati che l'adattatore sia fissato saldamente e senza giochi.
4, Caricamento del caricatore:
® Posiziona il caricatore nell'adattatore.
® Segqui le istruzioni per caricare le munizioni nel caricatore utilizzando I'adattatore.
® Carica il caricatore solo fino alla capacita raccomandata.
5. Rimozione dell'adattatore:
® Una volta completato il caricamento, rimuovi l'adattatore seguendo le istruzioni specifiche.
® Riponi lI'adattatore in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per il Discarico

® Non gettare I'adattatore con i rifiuti domestici.

® Se l'adattatore & danneggiato o non piu utilizzabile, segui le normative locali per il riciclaggio o lo smaltimento
dei materiali.

® Contatta il rivenditore o il produttore per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni relative alla sicurezza o per domande sull'uso dell'adattatore, ti invitiamo a contattare il
produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto
per una migliore assistenza.



Nota: Questa guida é stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo dell'Adattatore McFadden
Lightnin' Grip Loader. Segui sempre queste istruzioni e consulta un esperto se hai dubbi o domande. La tua
sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Adapterow Ladowania
McFadden Lightnin' Grip Loader

Wprowadzenie

Adaptery tadowania McFadden Lightnin' Grip Loader sa zaprojektowane, aby utatwi¢ tadowanie magazynkéw do
broni .22 LR. Ponizsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz wskazéwki dotyczace
uzytkowania, instalacji i utylizacji produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Zapewnij, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem i w sposéb bezpieczny.

® Przechowuj adapter w miejscu niedostepnym dla dzieci.

® Regularnie sprawdzaj adapter pod katem uszkodzeh. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie
uzywaj go.

® Zawsze stosuj sie do instrukcji obstugi broni, z ktdrg uzywasz adaptera.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj adaptera tylko z kompatybilnymi magazynkami i bronia.

Nie prébuj modyfikowac adaptera ani uzywaé go w sposaéb, do ktérego nie zostat zaprojektowany.
Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed przystapieniem do tadowania magazynkow.
Zachowaj ostrozno$¢ podczas tadowania, aby unikna¢ przypadkowego wystrzatu.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Adaptera

® Upewnij sie, ze bron jest wylgczona i roztadowana.
®* W6z adapter do odpowiedniego magazynka, zgodnie z instrukcjg producenta.
® Upewnij sie, ze adapter jest prawidlowo zamocowany przed uzyciem.

2. Uzycie Adaptera

Umies¢ pusty magazyn w adapterze.

Przygotuj amunicje .22 LR, upewniajac sie, ze jest zgodna z wymaganiami broni.

Uzyj adaptera, aby szybko i efektywnie zatadowa¢ amunicje do magazynka.

Po zakonczeniu tadowania, upewnij sie, ze magazyn jest prawidtowo zamkniety i gotowy do uzycia.

Instrukcje Utylizacji

®* Nie wyrzucaj adaptera do zwykitego kosza na $mieci.

® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji produktéw plastikowych i metalowych.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami lub organizacjami zajmujacymi sie recyklingiem, aby uzyska¢ informacije
na temat prawidtowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe

Dla wszelkich pytan dotyczacych bezpieczenstwa i uzytkowania adapteréw McFadden Lightnin' Grip Loader,
skontaktuj sie z odpowiednim przedstawicielem lub organizacja zajmujgcg sie produktami w Twoim regionie.

Zachowanie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z adapteréw tadowania
McFadden Lightnin' Grip Loader. Pamietaj, aby zawsze stosowac sie do zasad bezpieczeristwa i by¢é Swiadomym
potencjalnych zagrozen zwigzanych z uzytkowaniem broni palnej.



LIGHTNIN' GRIP LOADER ADAPTERS
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Kiitos, etté valitsit McFadden Machine Co. Inc.:n LIGHTNIN' GRIP LOADER ADAPTERS tuotteen. Tama kayttdohje
sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttbohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Lue tdma
ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi aseesi kanssa, ja ettd se on yhteensopiva .22 LR
patruunoiden kanssa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Ala kayta vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, ettd kaytat tuotetta hyvin valaistuissa ja turvallisissa ymparistoissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja sd&doksid aseiden ja ampumatarvikkeiden kaytossa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytéssa

Ala kayta adapteria, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Varmista, etta aseesi on turvallisesti ladattu ja valmis kayttdon ennen adapterin kayttoa.
Kayta vain suositeltuja patruunoita ja varmista, etta ne ovat hyvassa kunnossa.

Vélta koskettamasta patruunoita tai aseita marilla kasilla.

Ala koskaan osoita asetta kohti ihmisia tai elaimia, vaikka se olisi tyhjennetty.

Varmista, ettd kaikki ymparillasi olevat henkilot ovat turvallisessa etaisyydessa ennen kayttoa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
® Ota adapteri pakkauksesta ja tarkista se vaurioiden varalta.
® Liitd adapteri aseesi latausaukkoon varmistaen, etta se istuu tiukasti paikoillaan.

2. Kiytté

Aseta tyhjat .22 LR patruunat adapteriin.

Pida asetta tukevasti ja varmista, ettd olet turvallisessa asennossa.

Tyonnda patruunat adapterin 1&pi aseeseen, kunnes ne ovat kunnolla paikallaan.
Tarkista, etta kaikki patruunat ovat oikein ladattuja ennen ammuntaa.

3. Purku

® Kun olet ampunut kaikki patruunat, tyhjenna ase ja poista adapteri varovasti.
® Tarkista, ettd ase on tyhjennetty ennen kuin késittelet sita edelleen.

Havittamisohjeet
® Havita kaytetty tuote ja sen osat paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

® Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Tarkista paikalliset sddnnokset ja ohjeet vaarallisten jatteiden havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaéan. Varmista,
ettd sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.



Kiitos, etté valitsit McFadden Machine Co. Inc.:n tuotteet. Kayta niitd vastuullisesti ja turvallisesti!



Sakerhetsinstruktioner for LIGHTNIN' GRIP LOADER
ADAPTERS

Introduktion

Tack for att du valt McFadden Machine Co. Inc. LIGHTNIN' GRIP LOADER ADAPTERS. Denna produkt ar utformad
for att underlatta och snabba upp inladdningen av .22 LR magasin. For att sékerstélla en sdker och effektiv
anvéndning av produkten, vanligen las och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera att produkten &r i gott skick innan anvéandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter p& produkten till aterférsaljaren.

Kontrollera regelbundet for eventuella aterkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast adaptrar som ar specifikt avsedda for ditt vapen och magasin.
Ladda inte magasinet med ammunition som inte ar avsedd for .22 LR.

Se till att vapnet &r i sékert lage innan du anvander adaptern.

Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller distraherad.

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nar du skjuter.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Kontrollera att du har ratt adapter for ditt specifika vapen och magasinmodell.
2. Installera adaptern:

® Folj instruktionerna som medfoljer adaptern for korrekt installation.

® Kontrollera att adaptern sitter ordentligt pa plats innan anvandning.
3. Ladda magasinet:

® Placera ammunitionen i adaptern enligt de angivna riktlinjerna.

* Anvand handtaget pa adaptern for att ladda magasinet snabbt och effektivt.
4. Anvéand vapnet:

® Efter att magasinet ar laddat, sétt in det i ditt vapen.

® Kontrollera att vapnet ar i sékert lage innan du skjuter.
5. Rengér och underhall:

® Rengdr adaptern regelbundet for att sakerstalla optimal funktion.

® Forvara produkten pa en torr och séker plats nar den inte anvands.

Kassationsinstruktioner

® Kassera produkten enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn materialet dar det &r mojligt.
® Om produkten ar defekt eller skadad, f6lj lokala riktlinjer for saker kassation.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok McFadden Machine Co. Inc:s
officiella hemsida fér mer information.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och effektiv anvandning av LIGHTNIN'
GRIP LOADER ADAPTERS. Tack for att du bidrar till en séker anvéndning av produkter!



Navod na bezpecné pouzivani adaptéri LIGHTNIN'
GRIP LOADER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili adaptér LIGHTNIN' GRIP LOADER od spolecnosti McFadden Machine Co., Inc. Tento
produkt je navrZen tak, aby urychlil pInéni vaSich .22 LR zasobnik{ a uéinil tento proces pohodIn&jSim. Abychom
zajistili bezpeéné pouzivani, prosim, dlkladné si pfectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

® P¥i pouzivani produktu dodrzujte vSechny mistni a narodni zakony tykajici se pouzivani stfelnych zbrani a
prisluSenstvi.

Ujistéte se, Ze je adaptér kompatibilni s vaSim konkrétnim .22 LR stfelnym zafizenim.

Pred pouzitim produktu zkontrolujte, zda neni poSkozen. Nepouzivejte, pokud je adaptér poSkozen.
Udrzujte adaptér mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi manipulaci s munici a stfelnymi zbranémi vZdy dodrZujte zasady bezpecnosti.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfed pInénim z&sobniku se ujistéte, Ze je zbran vypnuta a bezpec€né ulozena.

Nikdy neplite zasobnik, pokud je zbran namifena na cokoli jiného nez na bezpecné misto.
Pouzivejte adaptér pouze pro zamyslené Gcéely a podle pokynd vyrobce.

PFi plnéni zasobniku dodrzujte pokyny pro spravnou manipulaci s munici.

Pokud si nejste jisti, jak adaptér pouzivat, vyhledejte pomoc od kvalifikované osoby.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace adaptéru:
® Zkontrolujte, zda mate spravny adaptér pro vas typ zasobniku.
* Nasadte adaptér podle pokyn( vyrobce, ujistéte se, Ze je spravné upevnén.
® Qvérfte, Ze adaptér pevné drzi a neni uvolnény.
2. Pouziti adaptéru:
® Umistéte prazdny zasobnik do adaptéru.

* Pomalu a opatrné naplrite zasobnik munici podle pokynd.
® Po naplnéni zadsobniku adaptér odstrante a zkontrolujte, zda je zasobnik spravné uzavien.

3. Udrzba:

® Po kazdém pouziti dikladné vycistéte adaptér a zkontrolujte ho na znamky opotfebeni.
® Skladujte adaptér na suchém a bezpe¢ném mist&, mimo dosah déti.

Pokyny pro likvidaci

® Pokud se rozhodnete adaptér jiz nepouzivat, zlikvidujte ho v souladu s mistnimi pfedpisy pro likvidaci odpadu.
* Nevyhazujte adaptér do bézného odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate dotazy nebo potfebujete dalsi informace o bezpecnosti a pouzivani produktu, obratte se na svého
prodejce nebo kontaktujte vyrobce. Je dileZité mit k dispozici podporu pro jakékoli otazky tykajici se bezpecnosti
produktu.

Zaver



Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani adaptéru LIGHTNIN' GRIP LOADER. P¥i
jakychkoli pochybnostech se nevahejte obratit na odbornika. Dékujeme, ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani
naSich produktd.



